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A Kelet- és Közép-európai Kutató Központ 2009. január 1-i megalakulása 
alkalmat ad annak futó számbavételére is, hogy a Nyíregyházi F� iskola érintett 
tanszékei mivel járultak hozzá Kelet- és Közép-Európa jobb megismeréséhez az 
elmúlt években.  

Az Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék kiadványainak teljes listája a 
tanszéki honlapon hozzáférhet�  (http://www.nyf.hu/node/1203), ugyanott 
olvasható Udvari István alapító tanszékvezet�  életm� -bibliográfiája, továbbá a 
tanszék jelenlegi munkatársainak rendszeresen frissített személyes publikációs 
jegyzéke. Az alábbi összeállítás nem törekszik bibliográfiai teljességre, inkább 
afféle házi könyvkiállításként kívánja illusztrálni mind a tanszék munkatársainak 
kollektív és egyéni tudományos és pedagógiai eredményeit, mind pedig azt a 
tudományszervez�  tevékenységet, amely lehet� vé tette, hogy más szellemi 
központokban létrejött jelent� s m� vek a tanszék gondozásában láthassanak 
sokszor már nem remélt napvilágot. Mint csak az elmúlt öt évben könyv alakban 
megjelent m� vekre szorítkozó alábbi összeállításunkból kiderül, az ukrán és 
ruszin nyelvészeti és filológiai munkák mellett, amelyek a tanszék alapvet�  
küldetésébe tartoznak, e kiadványok orosz, lengyel és fehérorosz témákat is 
érintenek. Közös jellemz� jük, hogy mindig a magyarral összevetve dolgozzák 
fel témájukat, legyen szó akár olyan alapvet�  alkalmazott nyelvészeti 
teljesítményekr� l, mint az ukrán–magyar lexikográfia, vagy pedig olyan 
szakfilológiai munkákról, amelyek a múltbeli ruszin és más szláv nyelv és 
m� vel� dés magyar vonatkozásait vizsgálják a honfoglalás korától a 20. 
századig. E m� vek feladata a direkt ismeretközlés gyakorlati haszna mellett 
sokszor az is volt, hogy felkeltsék a hazai olvasó, a diákság és a szakemberek 
érdekl� dését a Kelet- és Közép-Európai régió hozzánk ezer szállal köt� d� , de 
tudományosságunkban sokszor elhanyagolt népei és kultúrái iránt. 

 
Nyíregyháza, 2009. február 16. 
 
 

Zoltán András 
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